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п п п ,  п ластик и .
Спектакль, в котором акте­
ры выявляют все свои воз­
можности. Его авторы ут­
верждают высокие идеалы и 
одновременно заставляют 
зрителей неотрывно следить 
за развитием действия, по­
степенно влюбляясь в глав-, 
ных героев. Некоторые эпи­
зоды этого спектакля, види­
мо, «авсегда остались в па­
мяти. 1

Театр современен в самом 
точном значении этого слова. 
Недаром на его афише «Мы, 
нижеподписавшиеся.. » Мы 
недавно видели эту пьесу в 
истолковании Тульского дра­
матического театра. Однако 
нет никакого сомнения, что у 
рижан свое и не менее ост­
рое решение. Они умеют и 

любят это делать. Значит, сто­
ит посмотреть да сравнить. 
«Утиная охота* впервые идет 
в Горьком. Это одна из по­
следних пьес А. Вампилова- 
писателя большой жизнен­
ной достоверности и глубо­
ких раздумий над судьбами 
своих современников. Он 
рассуждает в ней о ценности 
человеческой личности, о 
необходимости беречь ее. И 
все это на фоне острого сю­
жета.

Коллектив давно и после­
довательно трудится над во­
площением руспгой класси­
ки. Он выбирает произведе­
ния, наиболее созвучные на­
шим дням. И ставит их та­
ким образом, что мысли, за­
ложенные в них, становятся 
достоянием всех, а хорошо 
знакомое выглядит и ново, и 
неожиданно.

Придите на «Вишневый 
сад» или «На всякого мудре­
ца довольно простоты», и вы 
увидите, как заволнуются 
зрители, хотя происходят со­
бытия большой давности. 
Умение вдохнуть новую 
жизнь в давно написанные 
пьесы — одна из лучших 
примет мастерства наших го- і 
стей, Что же касается «Убив­
ца» — спектакля, вызываю­
щего самые противоречивые I 
мнения критиков, — оч рож­
ден самим театром. Своеоб­
разие инсценировки романа 
Ф. М. Достоевского привело 
к ряду спорных решений 

•Думается, что и те произ­
ведения, которые не так дав­
но шли и идут на сценах 
наших театров, — «Муж и 
жена снимут комнату», «Те­
левизионные помехи», «Гнез­
до глухаря» — заслуживают 
внимания. Часто новая трак­
товка придает пьесе особен­
но интересное звучание. И в 
этом случае с какой-то осо­
бой ясностью познаешь не­
обычайную шітроту возмож­
ностей драматического теат­
ра.

Определенной гарантией 
качества спектаклей являют­
ся имена их создателей. Мы 
хорошо знаем таких масте­
ров сцены, как главный ре­
жиссер театоа, народный ар­
тист республики А. Кап, на­
родные аотисты республики
A. Михайлов. Г. Тимофеев, 
заслуженные артисты респуб­
лики В. Боголюбов, В. Валев- 
ская. Л. Голубева. Р. Домб- 
ран, Е. Иванычев. Е. Крыло­
ва, М. Лебедев, Н. Незнамо- 
ва, А. Пельше, Р. Праѵдина, 
М. Подгурская, Б. Тихон,
B. Яковлев и другие.

Слогом, к нам приезжает
один из лучших республи­
канских театров страны. И 
это очень радостно.

Л. ЧЕБОТАРЕВ.

рега Волги приезжает на 
целый месяц Государствен­
ный Рижский театр русской 
драмы Латвийской ССР. Дав- 
няя дружба связывает этот 
коллектив с нашим городом. 
У истоков се стоял Максим 
Горький. Его драматургия 

стала когда-то в начале века 
основой, фундаментом реа­
листического искусства гос­
тей из Латвии, дала направ­
ление всем их поискам, вклю­
чая и сегодняшние, И этим 
Рижский театр сродни Ниже­
городскому.

Горьковчане любят Ригу. 
Ежегодно в ней и на курор­
тах Юрмалы отдыхают сот­
ни жителей нашего города. 
Горьковчане любят и теат­
ральное искусство братской 
республики. Они . доказали 
это во время последнего при­
езда к нам Рижского театра. 
До сих пор помнятся очереди 
у касс, постоянно перепол­
ненный зрительный зал. цве­
ты, аплодисменты, восторжен­
ные отзывы...

Впрочем, все это сопровож­
дает творчество рижан, куда 
бы они ни приехали. В Моск­
ве и Ленинграде, Севастопо­
ле и Киеве, Омске и Новоси­
бирске, Воронеже и Петроза- 
водске, п Армении, Азербайд­
жане. Грузии. аплодировали 
зрители их искусству..

Мне посчастливилось на 
протяжении многих лет. при­
мерно с 1954 года, быть сви­
детелем творческих успехов 
театра русской драмы, с удо­
вольствием наблюдать, как 
высокое мастерство старшего 
поколения актеров советско­
го периоде — народного ар­
тиста СССР Ю. Юровского,

; народных артистов Латвии 
Л. Мельниковой, Е. Бунчук, 
Н. Барабанова и других — 
переходило к тем, кто сего­
дня возглавляет труппу, как 
последовательно театр раз­
вивал и умножал лучшие 
традиции, оставаясь по-преж­
нему ищущим, неуспокоен­
ным, молодым.

В справедливости этих слов 
легко убедиться, если гля­
нуть внимательно' на гаст­
рольную афишу. Она с уди­
вительной полно той  не 
только характеризует твор­
ческие устремления коллек­
тива, по и говорит о том, что 
Рижский театр русской дцд- 
мы бесспорно отличается 

1 «лица необщим выражень­
ем». Многие произведения, 
вошедшие в его репертуар, 
невозможно увидеть нигде 
или почти нигде — это «Зем­
ляничная поляна», «Ци­
линдр», «Человек из Ламан- 
чи», «Убивец», «Утиная охо­
та»...

«Земляничная поляна» — 
сценарий. Он принадлежит 
перу известного шведского 
драматурга и режиссера Инг­
мара Бергмана. Это очень 
глубокое, философское про­
изведение о человеке, кото­
рый неожиданно даже для 
себя отчетливо понял, что его 
эгоистическая замкнутость, 
холодное равнодушие, потеря 
человечности привели к жиз­
ненному краху. Большие фи­
лософские вопросы ставятся 
в высокохудожественной фор­
ме, Когда зрители, присталь­
но следя за развитием собы­
тий незаметно впйтывают в 
себя авторские мысли.

Я хорошо помню «Челове­
ка из Ламятгчи»—спектакль, 
выстроенный на лилии соче­
тания искусства драмы, ис­
кусства танца, искусства пе-


